
ch'el vive e lunga vita'ancor aspetta,
se 'nnanzi ,t.empo Graziaa senol' chiama».¡

Cosi disse'1 rnaestto; 'equ~lliin fretta
le man distese; e prese ü duca mio;
ond''Erduleseriti' giagrande stretta,

Virgi:lio,quando prender sisentio, ,!
disseatne;'«Fatti qua, si ch'io ti prenda»;
poifeceslch'unfascio,delli eio. l

Qualpare a ri,guardar la Garisenda ',,' .' !
sotto '1 chinato, quando unnávol vada

, sovr'essa si, che ella incontro perida;
tal parve Anteo a imeche'stava a bada

di vederlo china.re, efti taLora
ch'io 'avr.ei vdlutoir pe! altrastrada.

Ma lievement'éWfondoche·divora '
Lucifero con Giuda, ti poso;
ne; si chinato, Ii fece dimora;

e comelilbetoin nave si levo...',' '. ,

CANTO XXXII

CAN T o x X.X¡,j/

S'io avesse le rime e aspr{~,¿~iocce,
come' si converrebb~, arftisfto buco
sovra '1 quiil pdntan tt¡tt~hlt~e rocce,

4 io premerei di mio conc,ett9 ,il suco "
j)iu 1'iena.m~nte; ma~ch'iohonrabbo,"
non sanza tema a di~i,mi 'conduce¡;", ".

'cM non e impresa da pIgliar,e a gabbo

incliJada de Bolonia.

145

142

139

133

130

136

1-15 Si dispusiera de versos ásperos y roncos,c(}IIlos~ríancoric

veniehtes para describir el, triste foso sabreel qli~:se:'apoyant?~as
las demás rocas, expresaría la substancia de mi<pensamiento más
plenamente; pem como no los, tengo, no sin temor empiezo a
conta-r que no es empresa para tomada a ju~go la de describir_ ein J.¡, iJÓt 11---Ct~/1 J')<X 111

---'-
.... ~J1k ~;¿,I
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:Iivide, insin la ,doye appar vergogna, '
eran l'ombre dolentinelaghia,cia,
mettendo identiin nota.dicicogna.

Ognuna ingiu,tenea volta.'~a,fao(c¡a:
dahocca .jI, Jteddq;.eda}i pcchi,ilcor tristo,
tra .lár<tes<tirt1()nianza.·.·si{procaccia.

Quand'jo ..m'.e.Wi:dintorno 'a,k¡u,antp yisto,
volsimi: 'a'piecli,;e "vidiiclt!e si'$otr~tti,

che 'lpet delqpR.av,!,~o.jn~iert1emisto.
. «Ditemi,voichesistrignete i'p~~i>>:; .

diss'ió;«chi' siete ?»Eq\1eiRii;~¡JiI6i .colli;
e poi·'Ch;'ebb~r ji .visi jli:m~'.eretti,

li occhi Jor,cp'eran ,pda 'Imr-<l~l}tr<D:moni,
gocciarsuper\le,]á!Jb,a"e °l,g~lo,strinse
le lagrirrier,j:ra .essi.e riseqoI1ij

}Conl)gno' l~gl1os,B:anBa:QJ.#-nO'11.
r .forte' cosl;pndrel .q¡meduehe
'cozzaro'inSieIJie,tantaira'

E un,ch'ayea;perduti. aniDO
perlaf!eddúra,purcoIV
disse: ··~(PeI<:p.ecRtantoin,·

Se vuo'sa,per <:hiso~ •. cotesti , .
la. ·valle on<¡le:Bi~enzo ·.sii'
del padre]óI'().Albertoe

n'un corpousciro'e tutta:~

potraicetcaie,'e non~I'()~ ... 1. ombra
I ". degr-ia 'piu{I:essei: fit~~\.:i#$elatina;
non qiieJli a~ui 'fu rottdilpetfoé 1'onibú'

34

40

52

46

43

49

'1 Bisencio corre por el valle de Falterona, cerCa de FlorenCla: 'los' ~11\~id9S
Iberto degli. Alberti 'f sus hijos Alejandro y N.apoleón, que a· lam"erte de

'sedisputarollferozll1ente laherenci~.

as. c:loli~tesen el hie'1{),dando di~l1te con diente ,con ruido de·
··efj:as.Todas tenían el Jostro vut;'!to hacia abajo y dabant.es
onio, con su boca,del frío, y con suso:j{)S, de la tristeza de
corazón.

69 'Cuando hube mirado en torno mío, mIre a mis pies y vi
a os tan unidos, que se les mezclahan ldscabel1os.«(D.ecidme,
v. otros que ,así os' ,estredháis pecho con pecho-ex:da.mé-.-,.,-,
¿qr iéD;es sois?» E.110s levantaron fa :ca;pyza, y; 'd;spués de(hl!o~r

Illr ffilfiU:!.O, sus OJOS, qlle:~tal)an des~e ant~shum~do~, p<AJ¡q~n
tro,gotearon sobre 10sJabIQs;.conge!Q el ÜI9 laslagr¡massQp'~e

é$tos y los selló. Nip&una;' grapa up,ió nu,pga tan fU~l.'t~[oJ=4t~
nlitdera {;Onm,a.der~ ;-PÓ!Io-,cua:l;¡:omo::aQs~ma.GbQsé:a;br.iºs, se~
8~J!~~~plI~1~1::ill!!:.t~j9s-~Q.n.aI?:~_ ~.~-6f~'aJ)f.a
:.p.eerd.... ldo.a;.m.. .Jyas or~.) ..as a..cQn.S'eC'U...7Pc.. la. -ae.[.f.·.f~o,c.Qn.. s.. ~rvan.?Ol.·~.···.F.a,
,Peza agachada, dIJo: «¿!Por que nos observas tanto? SlqmerJ;s

s... a.?e..r. q.,u.i.é...n.es. son. esto..s. d.Qs.,.sa;b.e... qu~.... e.l. v.a:L1e... p..~.••.d.o.. nd.,.eco,r~e... e.,.lBIsenClO fue .de su padre, Mberto, yde,el1os\()) De un ,mlS.lX\0
Cuerpo sa:1ieron, ypuedesb:l).s¡:ar pgrJoda,1a Ca;ipa, sin encon
trar sombra más digna de estar sumergida en el hielo, ni aquel
a quien le fue hen<:l.ido el p~~h{) y. la sombra por la mano de

13

. 31

lL· _:niUÚl~,l~s ,·'SUa1es-. d_ier(H:<;a,.An~Ón ta,l,a,!te":1~~_r'~la: Cít~ra que a sus sones
las :p¡~d~as se' "c~lócaron' ,~oías ,·p~r~' '~q,~ar' ,1as~~faV:~,~.', ~e _rebaso

2 EL tío. que •hoy llamamos el'1)on. . .....'".•. ; ,'\.5
,3 Se trata de UD mont~ qu'e no se sabe apunto"fiJo cual es. ,Acaso uno de Es-

clavonia; _ (. . <.
';1 Pieúa :Ap':iana', monte toscano.
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yL{ondodetodo el universo ni es para lenguas que empiecen
balbudr;pero 9,ue ayuden a misyersos aquellas m1;lje~~s qu
filYudaron a Anflon a Cercalqj, Tebas,dy .modo ';(ue mIS P~I,¡¡'
~~. iOh gentes maJdlt~s, sobre t~as, que e ~
talsehelliIgar que me es tan duro deScrIbIr! ¡Mejor sena q .
en la tierra hubierais sido ovejas o cahras! "

16-39 Cuando estuvimos en el fondo del osairo foso, muy p
debajo decl0nde estaban los pies del gigante, yo miraba aún
alto muro, puando oí que me decían: «Mira dónde pisas; an a
de.modo ". qllP no pongas .las plantassohre las cabez·as de nuestros
J:IlÍ$erosy ;;¡.tqrlDentados hermanos». Me volvfenton;:es Y, vi dela4-
te y a mis pIys!tILl~5l.$L.pqrestar helado,' !~la mas aspecto
4.e s~td~~~~,,3:&ta~(ne~~r~te .su curso .d~
ta.n espesa capa., e~ lU.vlerno., e..t D.. an.ubIO ~n. f-ustrIa.J.ll el Tanals 
a,Há baj o el fno neJo, pues SI el T~pyrnlCk .o el Pletrapa~a • le
hubieran caído enCIma, no la hubIeran podIdo resquebrajar. Y

" 'cqmoestá.1¡¡.,17ana al '('roarCOn elh<>9co fuera del agua en Jaépo
A\$\ Glle:n .qlle,s¡+efíjt fre('Jlent~~entela vIUana queestá..espigando, así

'7"&-:7 ~estaban ,líVIdas hastad SItIO donde aparece la verguenza, las som-
~ ~<~) '.. '•... ' ., . . .,

~ .' ( -distriver fon.di> a tutto l'univetso, ' "
\ ¡Q.:')

\
. f$:')' ne da Jinguache chiami mamma e babbo:

A ,\r.' . 10 ma qu,elle donneaiutino il.mio verso l
\ ch'aiutaroAnfione .a chlud~r Tebe,

si che da! faUo jI dirl1pn ~ia diverso.
Ohso:fr'a~~o_- .

chestai neLluogq ondepádatee duro,
'mei fqste state .qui·· pecorepzebe !.

16, ,Com~,noi fllWII).() giu l1elPq:z2:() .scllro
sottq i piedel,giga:nte;assaipiJl bassi,
e iomira"vá' al1i=OIaa l'alto mllro,

dicerelldimmi: . «G:uarda ,come passi:
. ya si che tunqn calchicon ].epiante

le teste d-e'fpteimiseri la$si>l:
per choio mi volsi, eviqi'IIli-<l¡iyilnte

,esqtto oipi~i un lªgo,.che.~r·gelo
aveadi y.e~~-,-~$',~~~-s:eñ·lpiáñfe.

Nori'-f.eCr¡¡-l.q:¡r'SQ sliO.,SL gro$so""V'e'lp;-'"''
di verno, la Danoia in.Qsterlicch
ne Tanai la, ~otto /il fteci4q<:ielo, .

com'era quivi;che se Tambernicch
vi fosse .sUf8:dllto,o, PietIilpana,
non avtia pur dal:órlo' fatto 'l:ricch.

E cornea. gracidar ú <sta )a ra,na
col muSO .fuor de l'acqua, ,quando sogna
di spigolar sovente I,a villªn¡¡,
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percotendo» rispuose «a.~t~ui legote;
SI che, se fossi vivo, Úopp¡), fora ?¡>

«Vivo ·son io, e caro esser. ti p()te>~
fu mia risposta, «se<lQ~.. )
ch'io met't~ote». \

Ed :errra-me: «Del eontrari() hoiQ qrama; J
. levati quinci e non' mi dar'Pi~' lagna,

,me mal sai lllsingarper .questa JalDa h>
AlIor 10 presi perla cuti,cagna,

edissi: «El converrafhe tu tin()mi,
o(:he capel qui. su, n()n ·.ti ·rilIlagna.».

Ond'elli a me: «;Percl1e tu,. mi. <:li~):¡i01I1i,
ne ü ¿iro. ch' io . Sia, .ne 1Dpsterr()\tj,
se tmille fiaJte 'ir sulcapo mitp-mi».

lo avea gia i ca;ptl!i. in mar() a'l(v:?1ti~ .
e tratti lin'avea piu d'ura ci<>sea,. ....
la;trando .1ui con .Ji QOfhiin~i\1ra.~folti,

quando un. altro gódo : «\=I1-e liaiJll,,"~cca?
non ti. basta sonar copo )e,ma;sFeIJ~>
se tu non latri?qua.l. <li~v()Lrti:'" $>

«0mai» .diss' io· «nor vo'(:l1'ttll
malvagio tradit()r: .ch'a)a:{
io portero di te v,ere novel!

«Va v.ia» iispuoSe; ..«eciodl~;
ma non tacer,. se tu di.q1.-la.
di quel eh'ebhe or cqs!.li!:-,i

El piarig:e qui l'argentode.\ .....
~Io vidi""-'Pdotrai dif7>«' ';;:;;;6"c;..;;;;;;;:,;'

. la dove i peccatori'sfal}rió,Ú

1 párrafo que á~tecede y parte del'lue;si~ se ~~pÜcan así: En M~nta
se riñó una gran batalla e"tre lo~ de Florenc¡a y. los de ~lena. La perdlero,:

entinos P9.rque Bocea degh Aba.t1.. et,cgl~ ..s~ resIste a. deC;f::: su n~~br~~se~.o"
. n la mano del abanderado de Flore.D:C1a. Y esto sembr~:r la confuSl0n .e~

s.
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nhodoque, si yo estuviera vivo, te haría comprender que es de
rr\asiado?» «Vivo soy yo, r puede sel'te grato-Iuemi!respuesta~;
gi\C@i.eresfam.'a,queincluyatunomb.reen.trelbs.ot.ros. que he
arJ,Otado~e contestó: «De lo contrario. es de lo<¡ue tengo
d$eo. Márchate de aquí .y no me des más disgusto, qu.e m35lsue~
nap tus lisonjas en este lugar». Entonces lo cogí por la nuca y
dile: «Te convendrá decir tu nombre o note quedará ni un
p.e~~».. «AUl;que me dej~'s, si~ .c~.pell{)--c fl}e re.~l?li~.Ó-. ,.n..o te di~..
q

U
1en soy m me descubnre S1 ml1 golpes me das en la cabezfi»v

lOr~123 Yo tenía ya sus cabeHosentremis ro.anos Y le había
arrancado más de un mechón, mientras élatilla:bacon los qj'Os
bajos, cuando otro gritó: «¿Qué te pasa, !Bócc;a? ¿No te basta
castañetear con los .di~ntes, sino queh'asdeJadrar ?¿Ql1édiabl0
te golpea?» «Ya no qliiero que me ha:bles-,.-,-.dij,e-,.-,-., ma:1vado trai:
dor, que, para tu infamia, yo llevaré de tinpticias ciertas». «Vete
prontcn---'respondió~, Y cuenta lo que qU1eras;petono calles,
si logras sa!Ur de aquí, lo que se refiere a ese que hateniclo la
lengua tan libre. Llora aquí el dinero que le dieron los france-
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67

70
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Arturo 6,ni Focaccia' .' t . '. ",.'
modo que no Veo a tiadt es~ que me e~torba ,1201] laca'beza, de
ron! 8. Si eres toscano, .. y: :'b~s y q~e sfllamo Sassolo Masdj.e
obhgues a más discursos sa:lJe' ~Ulen ~e. Y .p~ra que no ¡¡ne
qut;. t;spero a Carlino'Oq' h 4u yo fIJ-1 Cam1c~lOne de pazzá "

'. '. ... , ue ara menos graves m1sculpas» I
70-:102L .•. ' "'1 .' .
me.ha qÍl~3~d()~~1~~r;~:tros amorat~dos,P?r dfrío,de dd1de

hela~os. YmieAt~as camin~~~m~e h~~f:rel s1empre los_cestanq~es
grav1ta todo,! t . blb' e centro, sol5re el mal
supremavO'I'n.ao em a. a ~n la eterna sombra, po sé si· fue

d
', 'f' .. .•. .JI ta , ~ar ° destmo que, andando entre las cab !
1 ueJ)tecone1 pIe en el r t d . . ... ~as,

«¿:Por~}}~;i1Ilepisas?.Si no~te~~s : ~~en~~~r~~d~e:~ gritó:
Mo?tapertr, ¿por qué 1TIe molestas?» Y .° di', .' M' g nza ~e

i;"~~~:ª";'¡;~ ;~:'~~,t~>~~qi;~,1~:~ ~:~
1.¡e a, aqueque aunblasfemahaduramente: «'Quién e' Y,

que as! reprendes a los demás?» «y 'quién e'resé tú '. re~ tú,
por el Antenar golpeando el rostro ijenú---'respontli&ue, ad~ ~~l

(/

caríesso' nI! colpa per la man d;Aftu:
nonFo,caCCl~: non qnesti, che m'ingo~bra

col capo SI" ch 1 non veggio altre ,piu, . '
.¡; f~ n0ma~0 ~~~2:!?1 V"-( \'.
se tosco· se, 't>en sal omal ehi fu. '

E pereh~ non mi meui in piu sermoni j

sappleeh'io fu'iI Camicion de'Pazzi·
e, aSf>!'Jt,t? Ca!lin che mi scagioni»,''':

Poscla .vld 10 mlJle visi eagnazzi .
fattl,p,er freddó; onde.mi vieh riprezzo
everrasempre, de'gela,ti guazzi,' '

E m¡;ntrech'andavamo .inver lo m¡;zzo
al -qua:l¡; .bgnegravezza si mUna
e iotremava ne. J'ctemo rezzo '

se valer· fu a destino o fortuna, ,
.non 'so; .ma, passeggiando tra le-teste

. fo~teperc?ssi :1 pie nel visoaduna.'
Pla;ngendoml' s,gn~do: .«Perche 'mipeste?

s~ JunQnvlenra trescer la ven~ebta

E .1l.},1-(Hlt~peiti,perchemi moleste ?~>
10,: «~aes'tró ~io,or<jui m'aspetta,
SI ,eh I?esc~ ¿un .dubbio .per.<:ostui:

...·..}101 inrJaral,'.tuantunque yorrai,' fretta».
Lo~~ca stette, : 10 dissi a colui ",

fp~bt1sternmlaV'a. d¡¡ramenteancora'
. :«;~,~~}. ,sei-t,u ehe~osi rampogni lllt;ui ?»

88 «Or-t],!:;glj¡seche valper.l'Antenora Ví().-
6 . .. .: .... ·¡.i!;t (\' " l -..;...;.---~t,

Mordres, hl)O de .Arturo,. múerto' p r' . d'
1 ,Pocaccia ,de, Cancelhe:rí''..~{'~¡:e''Pist()-·i ,,0 ,.,est~ c~an_, _o _, J.n:~~p;aba traiciona~Ie~

ot.r.r~.. , ,a s..u p~.d.r.c:, '_.'~_ :""'-.'>_')'":\":'-.' .,~ -r," qu~ mato a ~_~alc~o.n ,:asu pri.rp.~.'_y..·•.··, según
. ,l';!ly.lascherórú. de los. 'fosehi. .deFlo" . . .. " .
.~upd.o~ ._ ',<_.' .' :-'~ ::,';':::::;~; ,_"O:;":':_.i:}enC;la. ,m_atq ~_ ~ra1ClOn a su., __~C),b.rino y

, 9 'Alberto:Camiccione d 'P'" :,....... '--. • ¡ .•
10 .C~tlino _.de Pazzi. ttaidoiZ:l~suaSpeS,\[l?":~Ee'su-t:ari~nte .Ubertino~· ';_'.i:

arra. ntrego.por dmero uo caStillo::'
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CANTp XXXIII

La bocca sollevodal fiero pasto
que! pewüor, forbeI1dola a'·cape1li
del ca¡><J ch'elli ave.adir~twguast6.

POI comiI1cic>:«T~ yuo'ch'ioriI1ovelli
dispera,tp do10i:che'1 cormi preme :.
g{á Rúfpensán{jo, púa ~h'io ne favelh.

Ma se lt; niiepa,rolees~r dit;n~efIl~
che Jrutti irifainiil altra,eJi-tor eh'i'Iodo.
parla,w ·e 1a,gfiI,llar v~c1rai inseI,lle,. . .

lq nopsQ!:hi.:tu; se', I1fper.<;he modo
ven~to St;'qll~gi~; ma fior~ptino •

• mi .~t;mbri vefaIIl~ritt;.qullllil'jot'odo.
Til. dei sa,pt;r chi'i;fui cOlltéJJgolino,

e q~s'ti.~.l'a~civt;scoYQ R,~gp'i:ri:
ort¡ ..q.ir¿'~n:pei wn Ja1'VIClno..

Che p~~ F~#~tfp;q,<s~9'mai!,t¡?sie,r.i,
fidand6~i' j:!i' ~ui,iPA~~si: "
epq7.c¡~~optq?Aií:IlQI1 ~

pt;r?~ilelché?QnPlloi .a'V:er
.. cioe, c.olIlel¡¡. 1l'Iol-ft;mia f

udiraj, t¡s~pr.aiS'e,'111'h.a: '.'
I3reye perti¡giod)tltro . da; •la,

laqual..p~rme,ha. '1.ti~91 .... '
¡:'ll~heSQnyent;anéÓr.S .. }sich1Uda,

nfavea .mpstra,to .per 19 'wp¡fQIaiIlt;
piu)uI1egúl, qualld'io#pÍ '1 I,lla1 7onn.o
ché'MI fufllrq mi se¡p.irS!O '1 velame,.

l .. ' :;. .,., ...•. ,;.
golino della Ghe~a~desca," cá~eza .d~b facciÓr;de los güelfos .~n Pisa,- Fue

nado por el arzobispo Rugglen d~g!I lJbaldtn1. Preso con sus hIJOS en 1288.
dejó morir de hambre al a.ño siguiente.

CANTO XXXIII

1-36 ApartÓ la boca de 1aasql1erosa comida, del, petador, liT
p,iándosela con ~os pel?s de 1:- CáJ:>e7:a que habla roldo lP?rdetras.
D.'. e.spué.S ..·empezo a ~ecl'r: ..~.(T.U.'.qUIeres q~e. renu•.e.ve el d.¡.es.e...s....p... erad.o..dolor que el corazon me opnme con solo pen~ar en ¡e~ J antes
de hablar.Pero, si mis palrubras han de ser semlUa q~e defrutos
de infamia para el t~aid~~ a quien. devoro" me ~erasa la..ve2;
hablar y llorar. No s'e qmen eres nI porque medlOs has bal~do
aquí; pero me pareces f,l~rentino, verda,de.rament~, cuando .te O.lgO;
Has de saber>que yo fUlelconde.Ugolmo, y este, el ~rzoblspO
Ruggi-eriQ{ y ahora tediré~an .~al vecmo suyp.
Cómo por efecto d~ sus ma:los pensamIentos, fIandome yo de el,
resulté preso y después tnuer~o, no es menest~r que 10Aga;pero
lo que no puedes haber sabl'do es lo cruel que fU;effi¡muerte.
Esto es 10 que vas a oír; y así sabrás si me ha ofendIdo. Un breve

, tragaluz de la to:reque por mí llev:a el nombre deL «h~mbre»,
yen la cuaL conVIene qJle aun Se enClerrea otros,mehablam~sc
tradopor su.hendidura varias lunas ya; cuando tuve d mal sueno
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Se fC\ssidomand~lto altri chi v'era,
tu hai da lato que! di Beccheria.
di. cüisego Fiorenza la gorgiera.

Gianrii .de'Sol<laniér credo che sia
pipia con GaneHone e Tebaldello.
ch'apriFaenza quando si dormia».

Noi. éravam partiti gia da .ello,. . .'
eh'io vidi due ghiacóati in una buca,
SI che fun capo a J'altro era cappeHo;

e cqm-e'lpan :pe! fame si manduca,
cosi .. 'lsovran li -denti. al'altfo pose
la.'ye'l cervel s'aggiugne con la nuca.

Non altdmenti Tideosirose
le .tel11pie .~ Menalip'p0 per disdegno,
che ..q~éi f~ceva '1 téschio.e l'altre cose.

«O .tu; ch~ mostri per SI bes·tialsegno
8~iosovra colili che tu ti man'gi,
d1miIli.'1 perche»,' diss'io, «Rer tal convegno,

clle s.etüa ragjoil -di l1Ji.ti piangi,
s~¡J1?'f7t1do. chi. yoisiet¡: e la suaPeCca,
tle1.in?I1dosuso ancora. io te necatlgi,

J se quéllacon ch'ia parlo non si seeca».

118

124

127

133

136

139
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""130

180

ses: «Yo:vi.:.....cpodr,is decir~alde Duera 12,~íl:l1í donde los peca
dor~s<:stá;n ,helados». Si te pregu~tan por otros de los que están
aqUl, tle~;sa~ la~0al de Be~cana, al que Florencia le segó la
~ªrganta_. Glanlllq:e Soldalllero l< creo que está másaHá con
G~ne'lón é? }' Tehaldello 10, ~'que abrió las puertas de Faenza
mlen'tra-s la CIUdad ;dormí-a». .

12~-139 Nos HaQ~¡ullQS .alejádo ya de él, mando vi a¡dos que es
taball, helados,fn ,Up.'a. mIsma fosa, puestos de mogo que la cabe
zadel uno pareCla el s~mbrero d~l .otro" y, ~l modo que el pan
s(2"comt; pQrba1p~re,asl' el de awba le cliwo los dientes al otro
alk donde el cerebro se une con la nuca. No de otra manera
fl1~:rcl~ó Tide~, llenode furar, .Iassienesd~ MenalipoH,queaquél
marcha elcr~neo ysu contenIdo. «¡Oh tu, que muestras de ma
nera tan hestiale1odio que tienes .al que estás devorando! Dime
elJ~orqué de tal situación-----'ex'damé~,que, si tú tienes ¡:azónen
quep.rte de él,s~biendo yo quiénes sois y cuáles su crimen en

\ eLmunclodearnbate recompensaré si la lengua con la que'ha"
blo.no se seca»·l8; , ." '. .;-"

, .
. ;<'?::/;~ i:~:- ?~O d~-D;u~~a.~ s,eñór: de:::Crempna. dejó :por 'dinerd:pa,so -libre a los Jrance~

ses s de AnJ('.u .... .• ". . ..' . . .
. w ..•.......•... ro d~•.B~cc~r.i'\,..de P~vía, fue decapitado en Floréncia.
'J"l,e.Florenoa" TraI4or'" 'los gibelinos.
~)tI~'1e se attlb~ye ¡., ..traicióna Cárlomagn.0, .en R()llcesv.lles.
i_T~R~Jaello degII, ZaniI>rasl •. autor .de la .. tralClon •. que se .lndica.
'. Tldeo.rey de. Teb,\~, .herido por MeJiaEpo, logró matarlo y le dio feroces

.mordlScgs el) . la cabeza. . ,
_.:::;i~¡iS, En :el~~~~o ~~.~piel!te· sabrenl'os de .estos do~pers~:>najes.
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lengua del si es la italiana. ' .
pequeñas islas frente a la desembocadura del· Amo.,

entró en la dolorosa cárcel y yo comprendí, por el aspecto
aquellos cuatro rostros, el mío propio,' me mordí. las manos \
dolor, y ellos, pensando que 10 hacía impulsado por el ham- ¡

se levantaron con prestez·ay me dijeron : «,padre,sentiremos I I
' os dolor si comes de nosotros. Tú, que nos diste estas míseras i ..
nes, despójanos de ellas». Me apacigüé entonces para no en- i
tecerles más, y aquel día y a,l otropermanedmostodos calla-)
. ¡Oh dura tierra! ¿Por qué ?? te~bris,te? Cuand?estu,yimos'
el cuarto día, Gaddo ~. tendIo a mlS ples y me dlJO : «Padre
,¿por qué no me a'Yudas?» Amrnurió y, co111o tú. me.. estáS]

ndo, viyo mOrir a l(}s otros tres, uno a tlll(), entre el qumto y

s.·e.x.too d...í.a.'.Y'?-.•.. ,(.ie
g
.. o.'... ~ll.sJ.c.arb.a a tient.as a.ca...d.a .U.H..0.... , y d;tt-.a.,n.te. \días los llame' despues'que estaban muertos. Luego, mas que ,

<:talar pudo ~k hambre». . :;; . .

¡}O CuancloterminÓde decir esto, con los ojos extraviados,
VlO a tomar el mísero cráneo con los dientes, queserunql.rqn
el hues.o tan. fuertemente como los de un perro. ¡Ah Pisa,
perip de las gentesddbello país donde el .sisueI.\a!4. Ya
tus. vecinos son lentos· enca&tigarte, mu6v.anse .Ia Capra) a y

Gorgona s y formen unabarreraenJahOzdel>Arno, de'modo

que desgarró para mí el velo del futuro. Este pecador se me
aparecía como señor y jefe,' cazando el IODO y el lobezno. por el
monte, que es causa de que los pisanos no puedan ver a Lucca ".
CO\lperros hambrieIltos,. hIriosos y avezados, los Gualandi

h
los

Sisrn9ndi y los I.:anfran¿hi ~,lraJbían siqo LR,uestos por. delante. A
poco correr me parecieron cansados el padre y los hijos y:; me
parecía ver que les desgarraban los flancos con los agudos col-
mill~ '.

37-75 Cuando me desperté, antes de que amaneciera, oí llorar
en.tre sueños a mis hijos, que conmigo estabap y me p.edían p.ano
Bien cruel serás si no te dueles pensando en lo qu~.mi corazón
presagiaba; y si no lloras por ello, ¿por qué llorarjí:s? Ya estaban
despiertos y se aproximaba la hora en que nos" solían traer ,.la
comida, pero c¡¡,da uno/dudaba a causa de 10 que hahíasoñado:
Oí clavar la puerta deJa horrible torre, yeStonces miré a la.cara
de mis hijos sin decir palabra. Yo no llora:ba, port:¡ue me sentía
enteramente petrificado. Lloraban· ellos, y. mi pequeño. Anselmo
dijo: «Nos miras de unmodo,padre... ; ¿-qué tienes?» Pero no
lloré ni respondí nada en todoaque1 día ni en la noche siguiente;
hasta que un nuevo sol sa,Jió sobre el mun'do. Cuando un débi'l

28 Questi pareva me maestro e donno,
cacciando il lupo e'.lupicini al monte :
perche iPisan ,veder Lucca non ponno.

31 Con cagne magre,studiose 'e conte,
Gual~ndi con' Sismoridi e COri.· :Lanfranchi
s'avea .messi dinanzi da la' frónte.

34 In. picciol corso mi parieno sfancl:li
10 padree'figli,e con l'agute scalJ,e
mi .parea lor yeder fender Ji; fiar\:chi.

37 Quando fui .destoinnanzi Ia.di,ffiap.e,
piariger s'eflti'frll '1 sonno i miei figliuoli
eh'eran con meco, e domandar del pane.

40 Ben se'crllde.l,.setugia n()n ti duoli,
pensandoc;iO~J:¡e '1 mio corsoannunziava :
e Se ,n(}n piangi, dichepian#,er suoli?

43 Gia eran des#, e rora s'aPl'ressl1va
che '1 cihone.,solea esseraddotto,
e persuo sogq0i:ia:scun<hlbitava;

46 e io. senti'chiavar ¡'u5cio di. sotto
a l'ortibilet{¡úe; :dnd'io guard~i
nel viso a'mié'figliuoi sanz¡¡, fat tl1otto.

49 lo. non píangea, sideritr() Ílnpetrai:
piangevan eIli;e Anselmuccio mio ..•
qisse: -Tu;, gllardi 51, padre, che hai?-

.52 Percio non la,¡¡rimai ne.rispuos'io 'P .

'tutto .. quel ¿iomo .ne·..la notte .. apP!~SSO,
infin 'chel'á1tros()lnel mondousCio.

55Cbrne un poco di raggio si fu. me,5so
riel doloroso carcere, e io. scotsi

. per qllattr() visi iI mio aspetto. stesso.
,OÚ roo.nte deS~nj;'lilÍ¡'; ..' ... . " .

.3 Tres fainilias pisanas amIgas de ~ugglerl.
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ambo lemaniper dolor mi 'll10rsi;
ed ei, pensando ch'io '1 fessi per voglia
dimanitar; di subito levorsi; .

e disser: --1Padre, assaici fíá rtiendogl'ia, '1 \
setu mangidinoi: tu ne vestisti \
~etuJe spoglia;.:- J

Quetá'rtii allor pern()n fadipiirtristi;
lo di 'e I'iltto steriimo tuttí 1IÍtiti :
ahí dura téúa;perch~ nont'i1Pfisti?

Poseía. che fUIDmoa:I quartod1 v~n)iti;
Gaddo mi, si gitto distesoa'pi~di,
edisse: "'--'Padre mio,.chenonm'áiuti?--:

Quivi móri;eeóm:¡; 'Íli'rili Yedí;~
vid'io case.ar Ji tre ad uno a~. u1'l9<
t~a 'lquintg die '1 sestQ; o~<!';íó'~t,JFedi,

gii c1eco, a brancolar sovradas '7;-1)
eduedilichiamai,p?i I I
poseia, iir che'.! dolor , •

Quand'ebbe et OCiO, eDIl
tiprese 'l· tesehio mi~
che' furca l'ósso,' com

Ahi Pisa, vituperio de, le
delbel paese la dove.. ......"sona,
pOi che i vicini a teP.~~tfoson Jeriti.

movasi la Capraia e la Gor;g(Jna,
e facciansepe ad Arli9}íi su la tOce,
si ch'dli annieghi in te ogni persona!

'183



• TeI:lás era fafu~~~!,¡'Wsu.crueldad.
, Hijo 'ro nieto d~··UiQ¡¡"'o..
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el c?ra~ón a?tes. de que el llanto se hiele otra vez». Aloque
r~phqus: «SI qUIeres que te socor7'a, dime quien:tes, y si no te
hora, veame en el fondo de este hIelO». Entonces·el'me contestó:
«Soy fray hIberíg,o,.;~ a'<fllel que da frutade'n:1a'l hüerto, y
por eso tomo aqUl da:t1,Jes por higos» '. «¡Oh !-l~. dije-o Ya
estás muerto?» Y repuso: «Como esté mi cuerpo allá arríbat.en
el mundo, no lo sé. Tal privilegio tiene esta Tolomea o que mu
ohas veces las almas caen en ella antes de que .&tropo'~ 10. ):llueva \
los ded,os;. y para que de m~jor voluntad me quites las CFis~¡di- J \

~a,das lagnma.s del rostro, fsa:beq~e }~.?- }lronto~a. tra,í,ciqnil.j l

c?mo yo lo hIce,. ~l cuerpoesposeldo por un aemon.I?,}'Iue;il<t~¡

.
e.1.1. ton.líes lo goble,rnafh.'a,sta qu.e. se.cu:uplS toodo ~.l tIemPO de su .1
v.... I.da·/El 3'lm.a cae en este pozo,/v q..UIza se ve. au.n.. e.leuerpode
esa sombra que aquí detrás de ~í se hiela. Tú lo debes de Cü-

1}Q'cersi eres rectén llegado; es micer Branca d'()ria~ y ha!}
p.~sado mUGhosanos desde g~ fue encerrado (lguí». «Crep--le
cii;e--,--,que me engañas, pues Branca d'Oria aún 1}oha 111uerto,y

Ievatemi dal visoi·· dwi .veli,
si ch'io sfoghi il duoLche 'lcorm'impregna,
un poco, pria che '1 pianto si raggeli».

Per ch'jo. a lui: «Se vuo'ch'i'ti sovvegna,
ditnmi chi se', e s'io non tidisbrigo,
al fondo de 1aghiacciairmi tonv¡;~á».

Ri~puosead~nque:•«I'sonfr¡¡,teAlheRigo;
i{) .son .. quel da 'le frutt(del1Ilal'o'tto
che quiripi:endo ciattir6 pe!. ,Ego». '

«Oh»diss'io -lui; «'or s,-e'<tll:pcdr1:Il0.do?»
Ed ell'i ¡¡. mc;:«C.ome'l~iocorpoetea
nél mondo sU'I111lla sdeilzapoitO.

Cotal valitaggio ha ..questáToloIÍrc;a,
che &pesse voltel'ániffi<i ci c,adé
innenzi ch'Atropos '. mossale <lea; .

E pe..r.c~..e...t.1,l.•..,P.iu..V•.
o

.l.9n.t i.. er.m....•.. i. ra.d~. . '.le . nvetnate lagi:1irie .dal volto,. .\
sap'pi~ .9he tostot~e l'aili'lrJatrade l'

come Jec'io, H corp~StlOr~.toltó.·
da Un demonio,ché. poseía il· goYet.f\~
mentre che '1 temposuoMto Sia YQ1to.•·•..·,.•••••.•••.

Ella r1,lina in si fatta dster:Qa; .
e fors·e pare' ancor 10 <or-po .. ~1.1$()
de .l'ombra che di quadietro;imi\':yerillr.

Tu '1 dei·saper, se tu vienp)lt~9?(giuso:
ellie ser Branca d'Oria,e:~o1'!.{i?j:uianni
poscia ,passati ch'el fusi.ra:<~liiuso»,

«lo credo» diss'io l.ui(cthe·itti:ih~inganni;
che Brallca <l'OriahOf\wc,rri llnquanche,
e mailgia e beee·dorme.''6· vesfe ·panili».

I ..•••• .

®Enti~n~ase: se trata de fray AIb!:rigo.4~:;M!\rífredi,.d~.los fI.erffi~n()s Gozosos,
:q~e . convido a comer' -a algunos panentes,·;y <J()~. :hizo .aSeSl:Dar p.~r '--~,~ ~salariado5.'
~~<,señ_apara b :ma.tan~a ,eran: las palab.ra,s.L~~lVi~n:gaIa fruta!» '
, . • Recinto de Tolomeo .donde están los traidores.

l •. Una de las parcas ;la que corta ~l. hilo.de la vidi.
~enovés. asesino a traición de -su' -suegró.
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Che se '1 conte Ugolino aveva voce
d.'aver tradita te de le castella,
non dovei tu i f.igliuoi porrea tal croce.

Innocenti facea l'eta novella, '.
noyella Tebe, Uguiccionee '1 Brigata'
e li altri d1,le<:he'l canto suso appella.

Noi pas~alI1111oolt~,la 've lage1ata
ruvid.amente. un~a'ltra gente' fasc,ia,
non yolta ingiu, ma tutta riyersata.

Lo pianto stesso. 1i pianger non l¡¡'s<:ia
~~irsulr""ó"~ dntoppo,

si volge in entro a far crescer l'ambascia;
che Je -lagtime prime fanno groppo,

e si. come yisiere&<:ristallo,
. ·»;riempion sotto '1 ciglio t¡.¡,btojl coppo.

...gdavvegna '" che,si, come d'un 91110,
. ,iper la fredclUra ciascun sel1tilIl(lqto

t~sa1o av:essed.¡;l miq visO&tallo,
i parea sentir~ alquanto vel)cto:

er dúo: «Maestro mio, questo chi D:lOve?
~. quagiuogne vapore spento?»

i a me: «Avaccio sarai dove
cio ti fa,ra 1;occhio la fÍ.'lposta,

endo l¡¡cagion che '1 flato piove».
'tristi de'la fredda crO.'lta

O' a· noi: «O, anime crude1i;
che data v'e l'ultimaposta,

85

88

184

que éstean¡;gue a todos tus hi!-hitantes; que si al con~e Ugolino
se leaeusóde haber entr~gado tus. castillos, no debiste condenar
a ta!l $l1pli'eio a sus hijos. ItlOceil"tes hada su tierna edad, ¡oh nue"
va 'I;epils!·, a Ugucción,y 3:'1 Brigata', y a los otrósdo$ que
'en eLcanto anterior se nombran.

91-150 Seguimos adelante hasta allí donde el hielo rudamente .
oprimía a otros condenados, no vueltos hacia abajo, sino total- i
mente haci~ arriba. Bl llanto 111i.smqc.p..?_l~.Lp.~LmLt1.~Jlorarl y~~! /
ª--.oo... l,l.ººrr ..Q.. Hl1ee<e.. ·tra..b.a~~.. o..•.. st... a.'x.:u.... 1.0 s..~~!:.e~.. l.os. Ojo.>s..1:se...•. v.01·.v.:...ra....h.?-..•C.... i¡lJ
d~ t~)tL al}gustIa,L§es~la~Etpg!§:r~1i;!~as fo/-

<;f?m~ ...Yif€s¡i:~~1'tlm;r.ruQfifr!LR,a,iQ.,Ag,% .B~~()s
"i.,·"i: aeurrióque, a pesar de hallarme encaJfecido p-of
er1ii7:)'Yi'li~ber. dej ado toda sensibilidad de tener asiento. en. mi
rostr?'t:Ilef'(lfedó sentir a1go de viento, por 10 que dije: «lvfaes:
trq, ¿qU!i~i1'mueve el aire? ¿No está aquí apagado todo vapor?»
Yme:'SPí'ltestó: «Pronto estarás donde tus propios ojos te daqín
lafesP.tJ.~st(lviendo la causa que ese viento produ'Ce»~ Yuno de
los d' .' fdos presos en la helada corteza nos gritó:« iOh almas
t~n· crt+que vais destinadas al último recinto! Quitadme de (
16sojoseste duro velo para que desahogue el dolor que me llena
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poi per lo vento mi ristrinsi r'etro
al duca mio, che non li era aItra grotta.

Gia era, e con paura il metto. in metro,
Jadove l'ombre tutte ·eran copert~,
e trasparien come festuca in vetro:

altre'sono a giacere;. al-troe staI}ilo erte,
·quella col capo e quella con I~ piante;
altra, com'arco, il volto a' pie rinverte.

Quando noi fummofátti tanto avante,
ch'al mio maestro¡piacquedi rriostrarmi '\
la creatura ch'ebbeil bel sembiante, t

dinanzi mi si tolse efe'restarmi,
«Ecco Dite»dicendo, «edecco il loco
oW"c6ñ>i1eil che difortezza farmi».

Com'io divenni allor gelatoe fioco,
non dimandar¡' leRor, ch'i'non 16 scrivo,
peto cl1'ognipailar sarebbe' pOCO;

10 ,non mori';ehOnritnasi v.ivo:
~á-bggímarFeY1:e;'?fi'ai~fJor .<1'ingegno,

qual iodivenni,d'uno' e •d'altro privo.
Lo 'mperador del dolorOSO regno . i'.,'

dainezzo ilpetto uscia fuóruelItghiaccia;
e piu con' un gigante iorriic?bveiño;'''e~''.''''.

che'gigahtinon fan .con iesü<Fbraccia:
vedi oggimai quant'esserdee 'que] tutto
ch'a cosl. fattaparte sicánfaccia.

S'di fu SI be!com'elli eoti?rutto,. .
e cOntra 1 suo' fattore"alzo le C1glIa,
'ben de e da lui .piocede.r ogni ¡utto.

Oh quanto parve a' me ,gran maraviglia,
I
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ó resguardo. Ya estábamos, y con pavor lo digo en mis' versos,
f ¡donde todas las sombras' estaban cubiertas yse veían al tras
e·como paja tras un vidrió; unas yacían, otfaS'e5taban erectas;

)í;l, con la cabeza hacia arriba; cuá:l, con los pies; otras, como
parco, tocando los pies con el rostro. Cuando hubimos avanzado
flto que a mi maes·tro le plugo mostrarme la criatura que tuvo
,st;mbJante más beHo " se detuvo delante de mí e hizo queme

Juviese yo, . exclamando : «He aquí a Dite y he a.!híel lugar
,nde conviene que te armes de fortaleza».

~60 De cómo me quedé entonces helado y atónito, Ílo. $e
pguntes, lc(:tor,que no .10 escribo, p01'<jttc.; cuanto dijera s~rra
uifi:ciente'~~,.1JlºiLy fl.Q..P~~~~L.vivo.··Piensa por ti, si tie-
s un poco de imaginación, cómo me'-qiieoé a,1 verme privado

. una cosa y de otra. El emperador del doloroso reino, desde la
{tad del pecho sobresalía. de la ~~p.~r:ti~i~.,.h~lad¡¡., y más ptopor
on guardo yo con un gIgante que los gIgantes con los brazos

aquél; juzga cuM debe ser el todo que con aquella parte Se
rresponda, Si fue tan hermoso como ahora es feo y contra su

,ace'dor se rebeló, de él debe proceder todo mal. ¡Oh, y cuánto

<Y Dite, Lucifer. antes el ángel más hermoso.
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CANTo XXXIV

«Nel fosso su» diss'el «de'Malebranche,
la dove 'bolle la tenace pece,
non era ancora giunto Michel Zanche"

che questi lascio un diavolo in sua; v.ece
nelcorpo suo, ed un suo pross:mano
che '1 tra~'¡mento inseme con 1Ul Iece.

Ma distendi og;gimai in. qUll la o~a,no;...
aprimi li()cchi».E 10 n<:n ghl apersl;
e. cortesia •fu lui esser vlllano.

Ahi •Genovesi, uomini dive,rsi
d'ogne costume .e pien d'ogni magagn.a,
perche non siete voi del .. mondo. sperSl ?

Che col peggiore spirto di Romagna
trovai divoi un tal, che, per sua opra,
inanima inCocito gia sibagna, .

ed in conpo par. vivo. andor di sopra.

«Vexilla regis prode.unt inferni .
verso di noi; pero dinanzi mUa» .
disse '1 maestro mio «se tu '1 discernl».

Go~e, quando una grossa Ilebbia spira
o quando J:emisperio nostro annotta, .
par <Ji Illngi un molil! c?e '1 v~ntoglra,

veder mi parve un tal dlficlO allotta;
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CANTO XXXIV
S'

1-21 (<:Vexilla regis prodeunt inf~rni" hacia. n?sotr.os. M~ra ha
cia deIatlte-&jo mi maestro--:-, SI puedes dlstm&Ulrl?s»i Como
cuando se levanta una densa mebla o nuestro hemlsfeno se osc¡¡u
rece, se ve a lo lejos a modo d; u~ molino cuyas aspas vo1t;a e'l
viento, ver me pareció ~a,maKlu;na tal ~ntor;ces, y despues, ,a
causa del 'viento, me abngue detras de mI gula, pues no hahla

.,:"::r:if:r,:,a:f,:,'sti~g,to' dé, 'Bracea _·d·qr~.a. , ases!na~~ pór éste.
'·'·'.';'S'é'..~\'¡ti"[jde Ieaft'adá la suprema JUStICIa.. I d B e d'Oria En este

1<1' E.n,G,é[lOVa recibieron muy mal a Dan~e por ~ pa e ranc3.: .
pasaje 'elpo~tase venga de .él y de los geooveses en gen~fal.

1 Lose$tanelarte~ elel rey ele! ¡Atier¡:,,;, avan~an.

come, y!;leOfl,y du.erme, y lleva rop~». «Al foso dear;iba-dijo
él- aillí. d.onde hIerve la pezcontmuamente, no habla llegado
aún 'Miguel Zanche '\ cuando éste dejó un dia~l,oen l~g.a,r suyo

\ ensllcu~rpo y en el de un alleg,ado que com~tlo la. traman con

)
\\ él. Pero extiende ya la mano y aibreme los OJos». Yo no se los

abrí, y lealtad 13 fue ser desleal con él.

151'-157 iAh genoveses,. ~ombres ajen~s a tod~ buena costumbre
y llenos de t.odos los VICIOS! ¿Por que no SOIS desterrados del
mundo? Pues con el peor espíri·tu de .la Romai).a he enc..0ntr,ado
auno de vosotros que por sus .obra~ tJene ya el .a1ma"banada en
el Cocito ysu.cuerpo aparece V1'VO aun sobre la tIerra .



estupor me produjo cuando vi que su caheza tenía tres rostros!
Uno por Helante~ que era de color rojo; los otros dos, que 'se
~lllíanaéste sobre la mitad de cada uno de los hombros y se
)untahanen la coroniUa,eran~.elde la derecha~ntte blanco y
amariUo, al parecer, y el de la izquierda se veía.tal como el de
aquellos que proceden del valle del Nilo". Debajo, de clida uno
brotaban dos grandes alas He! tamaño que conveníai pájaro seme
jante. No he visto jamás velas de buque parecidas. No tenían
plumas, pues eran al modo de las del murciélago;. y se 8!gitaban
de rnanera.ql).e de ellas. nacían tres vieñfos:"X'c¡usa de ellos se
h'~la;ba. ~oclpeI eocito. C()\l lps, ,s,eis, oj osll.or~pa y E()f,,)~,tr!7's.k%
blU~(onli!nell1aptoy unaoaba sangulrialent¡¡..<::otl cacla boca
frituJ;flp~,COn los dientes un p~¿ador, a~lisádeagtamadc;:ra, de
modpfiue.tl'~s aun tiempo e:x¿perimentaban aqu;eldd19r. Para el
de cielatlte,las mordeduras no eran nad¡J., c()mparadas con las
heri-~asde las garras, que a veces le desollitl:)anlaestP~lda ente-
ramente. ,;

61-69 «,El ~lma. que ahí sufre m3J}'or pena~dijorr;i .maestro;,
es la de Tudas Iscariote, que tiene la cabeza dentro y agita las
piemas afexterior. De las otras dos, 'que tienen la cabeza hacia
ahajo, el que pende del rostro negro es~~o; mira cómo se re-
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quand' io vidi tre facce a la sua testa!
runa dinanzi, e quella era vermig1ia;

l'altr'eran dile, che s'aggiugnieno aquesta
sovresso '1 ,mezz9. di ciascuna. spalla,
e segiugnieno al 1uogo de la crest(l:

e la destra parea trá'bial)ca e giall(l;
la sini'Stra a vedere' era' tal, quaji
vegilon di .la ond~ 'JNi1os~avy¡¡,ll(l.

Sotto ciascunausdyan duegrand'a.li,
guanto si conveniaa. tanto ucceVo:
vele di mar. noriyid'io mai cotali.

Nonavean penne,rqa divispistreUo . (
era lor modo; .equellesY01azzava,
si che tre venti si.roov,ear¡ da. ello.

Quindi Cocit0. tu~tos'agge1ava;
~onsei· occhipiangea, e .pertre.lIIenti
gocciava 'lpiantoesanguinosa pava. ,,;

Daogni bocca dirotiJpea co'dehtl
Uh pecca<tOre, a guisa di m(ltiul1a,
si che tre ne faceacosi dolenrio

AqJi'e1 dinanziil mQrdere era@J]a '..
yer~q 'lgr-affiar"che..ta1yoIta la. schiena
rimanea de la pel1etutta·hrul1a.

«QueH'anima la su c'ha maggiorperta»
disse 'l maestro, «.e Giu<la ScariQtto,
che '1 capohi,l dentro é 'fuorJegarobe mena.
Ji a1tridue,c~hanno .jl tapp di sptt6, e

es~ negro.



una avenida del palacio, el lugar donde estáJbamos, sino caverna
naturalcon illaJl sueloyesca~¡¡..luz,«Antes de salir de este abismo,
maestro mío---'le dije cuando ~estuve en pie-, háblame un pOCo
para saca.rme de mi error. ¿Dónde está el hielo? Y aquél, ¿cómo
~$#ícabeia ahajo? Y ¿cómo en tan poco tiempo ha hecho el sol
su ,recorrido de la noobe a la mañana?» Y me contestó: «Tú
j!Il~.ginas aún éstar al 'otro lado,del centro, donde, yo me cogí aI
pelo del va .gusano, que horada al mundo. Del lado de allá
c:stuvistecuando bajáha:lJ).os; cuando me volví, pasil$tene1 punto
f¡acia,elque conver.ge la gravedad de todas parte§, y estás ahora
l)a;jo elhelTIislferio opuesto a aquel que la vasta tierra q.lbre, bajo
qiyo J'j.lp,tocu1minante fue muerto el hombre que nació y vivió
sir;¡ p~cil!do '. Tú ilJpOYais los pies sobre una pequeña plataforma
q~e por lf otra hz forma la Judea. hquí es por .la; ;mañana
q a1190 a1b es por ,la noChe, y aquel cuyo vello nos SlrvlO de es
c¡¡,lera permanece como antes. Por esta parte cayó abaj¡§' desde el
ci~lo, y la tierra, que ~ntes se extendía por il'quí, de mje¡:lo'deél
'se cubrió con el Il1ar y vino hacia nuestro hemisfer~d, y quizás
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aquí el lugar vado aquelláque aUíse alza

e venne a J'emisperio nostro; e forse
per fuggir lui ,lascio qui '1 luogo vQto
quelJa ch'appar di qua, e su ricorse»,

Luogo e lagiu da Belzebu remoto
tanto quailto la tombasidistende, .
chenoh per vista, ma per suono e noto

d'un ruscelJetto che quivi discende
perlabuca d'un .sasso, ch'elJi ha roso,
col corso. ch'elJi avvolge, e poco pende.

Lo duca ed io per quel cammino aseaso
intrarnmo a ritornar nel chiaro mondo;
e sanza cura a.ver d'alcun riposo,

sallmmo su, el primo e io secondo,
tanto eh' i'vidi de le cose belJé
che por.ta.~l ~id, perun pertugio tondo:

e quindi usciinmo ariveder la stelJe.

39 H¡¡¡y allá aibajo un lugar que está tan lejos de Belcebú
a es la extensión de su tumba. No por la vista se le conoce,
or el rumor de un arroyuelo que por aquí desciende a tra

el agujero de un peñasco que él mismoha taladrado con su
sinuoso y poco pendiente. Mi guía y yo, por aquel camino
, entramos para volver al mundo luminoso, I}', sin cuidarnos
er reposo alguno, subimos, él primero y yo detrás, hasta
de ver las bellezas del cielo por un agujero redondo, por
salimos pata ~yr de nuevo 1asestrella;~:.
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la via e lúnga e 'l c<l>mmino e malvagio,
e gia il solé a mezza terza riede».

Non era caminata di palagio
la 'v'eravam, ma natural burelJa
ch'avea mal suolo e di lume disagio.

«.Prima ch'iode J'abisso mi divelJa,
maestro mio», diss'io quando fui driUo.
«a trarmi d'erro' un poco mi favelJa.

Ov'e Jaghiatda? e,questi com'e fitto
si softosopra? e come, in si poc'ora,
da s-era,a mane ha fatto il sol tragitto?»

Ed elJi a me: «Tu i:nJ3.giniancora
d'esse~ di )adal centro, ov'io mi presi
al pel <lel vermo reo che 'l mondo fora.

Di la fo~ti<;dtarito qua!lt'io scesi;
ql1and'1<>l:n1' ':,oJ.si, tu passasti '1 punto
al9ual si:traggon d'ogni parte i pesi:

e se'ot, sO'ttor'em¡~perio.giunto
ch'e opposito aguelche la gran secca
coveich'iil, 'e, sotto 'l cui colmo, consunto

fii J'uom.<:he nacque e visse sanza pecca:
tu haili piediinsu picciola spera
che J'altra fáccia fa' de 'la Giudecca.

Qui ~da man; ql1ando di 1a e sera:
e questi, Che ne fe'scala col pelo,
fitto .~ a'Ii.cor¡¡ S1 come piim'era.

Da questa parte cadde giu dal cielo;
·e 1a tetra, che pria di qua si sporse,
per pa.ura di luif.e'del mar v~o,

<Jesucristo. En la concepéiÓ.ii'dd Dante. jerusalén está. en el centro del hemis
fedoNorte y en posició!ldiaJIletralmente opuesta" la montaña del p~rgator1o. 41
dar la vuelta en d mismo ce¡ltrode la Tier,a. c!lando él poeta 'creyo que volvla
hacia el infierno porque volvía ii subir, in,iciaba d' paSo de un hemisferio a otro,
en el que- ahora se em:uen tra .. "




